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See the notice on TED website

471264-2026 - Zadávání
Německo – Toaletní papír, kapesníky, ruční utěrky a ubrousky – Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
OJ S 129/2026 08/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-mail: einkauf@hhu.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Vzdělávání

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Popis: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Identifikátor řízení: 8a10d96f-e8ed-456d-b08f-118fc9a7fd7a
Interní identifikátor: 2026-HHU-HEL/1036
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33760000 Toaletní papír, kapesníky, ruční utěrky a ubrousky
Další klasifikace (cpv): 33761000 Toaletní papír, 33770000 Papírové hygienické výrobky

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/471264-2026
mailto:einkauf@hhu.de
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Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YTV2ZXEJT# Bitte beachten Sie die 
Vorgaben in der Leistungsbeschreibung und im Rahmenvertrag. Bitte bringen Sie alle in der 
Liste der beizubringenden Unterlagen, Erklärungen und Nachweise genannten Dokumente 
bei. Das Angebotsformular, das Preislbatt sowie die Formblätter müssen ausgefüllt werden. 
Füllen Sie bitte bei den produktbezogenen Nachweisen zusätzlich die produktbezogenen 
Formblätter aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen Dokumente im Rahmen dieses 
Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der Qualität hat der Bieter kostenlose 
Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der Auftraggeber wird nach Eingang der 
Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür wird der Bieter dem Auftraggeber auf 
entsprechende Anforderung binnen einer dafür gesetzten angemessenen Frist kostenfrei 
Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen Produkten gemäß Leistungsbeschreibung
/Preisblatt zur Verfügung stellen.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der 
Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. 
Gründen zur Folge hätten.
Účast na zločinném spolčení: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Praní peněz nebo financování terorismu: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Podvody: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Korupce: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
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Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der 
Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. 
Gründen zur Folge hätten.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Platební neschopnost: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Majetek spravuje likvidátor: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Obchodní činnost je pozastavena: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
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Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten.
Vážné profesní pochybení: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung 
nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärung nach 
Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss 
von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärung nach Eigenerklärung 521 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, 
die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier
Popis: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Toiletten- und Handtuchpapier der 
Heinrich-Heine-Unversität mit einer vorgesehenen Laufzeit von einem Jahr (12 Monaten) mit 
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Option zur maximal dreimaligen Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die 
maximale Vertragslaufzeit beträgt demnach vier Jahre (48 Monate).
Interní identifikátor: 2026-HHU-HEL/1036

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33760000 Toaletní papír, kapesníky, ruční utěrky a ubrousky
Další klasifikace (cpv): 33761000 Toaletní papír, 33770000 Papírové hygienické výrobky

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 26.21. Raum: U1.26  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 25.32 U1.21  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Universitätsstr. 1, Geb. 23.02.U1.64  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 12 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 3
Další informace o obnovení: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von Hygienepapier - 
Handtuch- und Toilettenpapier für den Campus der Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf mit 
einer geplanten Laufzeit von zunächst 1 Jahr mit der Option zur maximal dreimaligen 
Vertragsverlängerung um jeweils zwölf weitere Monate. Die Ausübung einer 
Verlängerungsoption ist mit einer Frist von drei Monaten zum Ende der jeweiligen 
Vertragslaufzeit gegenüber dem AN in Textform zu erklären.

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Nevyžaduje se
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-
sme# Bitte beachten Sie die Vorgaben in der Leistungsbeschreibung und im Rahmenvertrag. 
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Bitte bringen Sie alle in der Liste der beizubringenden Unterlagen, Erklärungen und 
Nachweise genannten Dokumente bei. Füllen Sie bitte bei den produktbezogenen 
Nachweisen die Formblätter aus, wo gekennzeichnet ist, wie die jeweilen Dokumente im 
Rahmen dieses Ausschreibungsverfahrens benannt sind. Zur Ermittlung der Qualität hat der 
Bieter kostenlose Muster der angebotenen Artikel einzureichen: Der Auftraggeber wird nach 
Eingang der Angebote eine wertende Teststellung durchführen. Dafür wird der Bieter dem 
Auftraggeber auf entsprechende Anforderung binnen einer dafür gesetzten angemessenen 
Frist kostenfrei Muster von allen (drei) vom Bieter angebotenen Produkten gemäß 
Leistungsbeschreibung/Preisblatt zur Verfügung stellen.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Snížení dopadů na životní prostředí
Popis: -Im Sinne der Nachhaltigkeit müssen alle angebotenen Produkte mit dem EU-
Umweltzeichen gemäß der Verordnung (EG) Nr. 66/2010 ("EU Ecolabel") oder dem 
Umweltzeichen "Blauer Engel" (RAL-UZ 5 oder gleichwertig) gekennzeichnet sein oder jeweils 
sämtliche Kriterien des entsprechenden Umweltzeichens für Tissue-Papier erfüllen. - Alle 
angebotenen Produkte dürfen einen maximalen Weißegrad von 80 % (inkl. UV-Anteil) nach 
DIN ISO 2470 nicht überschreiten. - Die Hygieneartikel müssen in Verpackungspapier bzw. 
Karton aus recyceltem/recyclingfähigem Material geliefert werden. - Umwelt- und 
recyclingbezogene Produktanforderungen gem. Leistungsbeschreibung
Přístup ke snižování dopadů na životní prostředí: Jiné

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Eintragung Berufs- oder Handelsregister (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eintragung Berfufs- oder Handelsregister bzw. einem 
vergleichbaren Register des Herkunftslandes (Betriebssitz des Unternehmens) (Formblatt 2)

Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Mitgliedschaft Berufsgenossenschaft (Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft (Formblatt 2)

Kritérium: Celkový roční obrat
Popis výběrového kritéria: Erklärung Jahresumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre (Formblatt 2) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Netto-Jahresgesamtumsatz des Unternehmens in 
den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (Formblatt 2)

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Betriebshaftpflichtversicherung (Formblatt 2) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): zum Zeitpunkt der Auftragserbringung: Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme - für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 2 Mio. Euro sowie - für Sach-, Vermögens- und Umweltschäden in Höhe von 
mindestens 1 Mio. Euro, jeweils maximiert auf mindestens das Zweifache der 
Deckungssumme pro Jahr (Formblatt 2)

Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
Popis výběrového kritéria: Angabe der Anzahl der Beschäftigten (gem. Formblatt 2) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe der Anzahl der jahresdurchschnittlich in den Jahren 
2024 und 2025 sowie aktuell im Unternehmen Beschäftigten (Formblatt 2)
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Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten (Formblatt 2) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe von mindestens 3 Referenzprojekten 
(Formblatt 2)

Kritérium: Certifikáty od nezávislých subjektů o standardech pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen 
Qualitätsmanagementsystems (Formblatt 2) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Nachweis über die Zertifizierung eines gültigen Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN 
ISO 9001 (oder ein gleichwertiges, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem) (s. Formblatt 2)

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 48 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Einreichung innerhalb einer Frist, Nichtabgabe führt zum Ausschluss; 
Informationen zum Preis dürfen nicht nachgefordert werden.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: = Einzureichende Unterlagen: - Angebotsformular - 
Preisblatt - Produktbezogene Nachweise gem. Leistungsbeschreibung für jedes der drei 
Produkte (Produktdatenblatt des Herstellers, Nachweis über Erfüllung der DIN EN ISO 12625-
4 und DIN EN ISO 12625-5, 12625-8 und -für Toilettenpapier- 12625-17, Nachweis der 
dermatologischen Unbedenklichkeit, Nachweis über Kennzeichnung mit EU Ecolabel/bauer 
Engel bzw. Kriterienerfüllung; Nachweis der Erfüllung eines maximalen Weißegrads von 80 % 
inkl. UV-Anteil nach DIN ISO 2470 - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. §§ 123,124 GWB (Formblatt 1) - Eigenerklärung zur Eignung 
(Formblatt 2) = Unterlagen, die ggf. einzureichen sind: - Bietergemeinschaftserklärung 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YTV2ZXEJT
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(Formblatt 3) - Eigenerklärung zur Eignungsleihe (Formblatt 4) - Verpflichtungserklärung des 
Eignungsverleihers (Formblatt 5) - Gemeinsame Haftungserklärung bei Eignungsleihe 
(Formblatt 6) - Verpflichtungserklärug des Unterauftragnehmers (Formblatt 7)
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Maximální počet účastníků: 1
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Vergabekammer Westfalen
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Westfalen
Informace o lhůtách pro přezkum: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Heinrich-Heine-Universität 
Düsseldorf
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Vergabekammer 
Westfalen
Organizace přijímající žádosti o účast: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Registrační číslo: 05111-06004-80
Poštovní adresa: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
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Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo
Kontaktní místo: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-mail: einkauf@hhu.de
Telefon: +49 2118115910
Internetová adresa: https://www.hhu.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Vergabekammer Westfalen
Registrační číslo: DE 164 242 157
Poštovní adresa: Albrecht-Thaer-Straße 9
Obec: Münster
PSČ: 48147
Nižší územní jednotka země (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Země: Německo
Kontaktní místo: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Internetová adresa: https://www.bezreg-muenster.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
0ad93da7-9dea-46f4-9a45-487d31c37321-01
Hlavní důvod změny
: 
Informace aktualizovány

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10.1.
 
Změna
Identifikátor sekce: PROCEDURE
Popis změn: Preisblatt mit der Möglichkeit der Angabe von Einzelpreisen mit bis zu 6 
Nachkommastellen Verlängerung der Angebotsfrist bis zum 14.07.2026, 12 Uhr
Zadávací dokumentace byla změněna dne: 06/07/2026

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 3c4aef21-f533-475a-9126-6429ad54e390  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 06/07/2026 16:37:20 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 471264-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 129/2026
Datum zveřejnění: 08/07/2026
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